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Battery Charging Indicator

Power Indicator
Illuminates red when the unit is switched on.

Illuminates red when the battery is charging.
Illuminates green when the battery is fully charged.
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Indicator Batterij Opladen
Brandt rood wanneer de batterij wordt opgeladen.
Brandt groen wanneer de batterij volledig is opgeladen.

Voedingsindicator
Brandt rood wanneer het apparaat is ingeschakeld.
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Akku-Ladeanzeige
Leuchtet rot, wenn der Akku geladen wird.
Leuchtet grün, wenn der Akku vollständig geladen ist.

Stromanzeige
Leuchtet rot, wenn das Gerät eingeschaltet ist.
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Témoin de Charge de la Batterie
S’allume en rouge lorsque la batterie est en chargement.
S’allume en vert lorsque la batterie est entièrement chargée.

Témoin d’alimentation
S’allume en rouge lorsque l’appareil est mis sous tension.
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Indicador de Carga de la Batería
Se ilumina en rojo cuando la batería se está cargando.
Se ilumina en verde cuando la batería está cargada al completo.

Indicador de Encendido
Se ilumina en rojo cuando la unidad está encendida.
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Dansk/Norsk 

FORSIGTIG: 
Hvis enheden ikke anvendes, justeres og behandles i overensstemmelse med brugervejledningen, kan det 
resultere i farlig stråling. 

FORHOLDSREGLER FØ R IBRUGTAGNING 

HUSK DISSE ANVISNINGER: 
1. Tildæ k eller blokér ikke ventilationsåbningerne. Hvis enheden placeres på en hylde, skal der altid væ re 5 

cm (2") frirum på alle sider af enheden. 
2. Installér enheden iht. anvisningerne i den medfølgende brugervejledning. 
3. Hold enheden på afstand af varmekilder som fx radiatorer, varmeapparater, ovne, stearinlys og andre 

varmegenererende produkter samt åben ild. Enheden er udelukkende til brug i tempererede klimazoner. 
Undgå stæ rk varme og kulde. Driftstemperatur mellem 0° og 35°C. 

4. Undlad at anvende enheden næ r stæ rke magnetfelter. 
5. Elektrostatisk udladning kan forstyrre denne enheds normale drift. Sker det, skal du blot nulstille og 

genstarte enheden i henhold til anvisningerne i brugervejledningen. Under filoverførsel skal du handle 
med omhu og betjene enheden i et område fri for statisk elektricitet. 

6. Advarsel! Stik aldrig genstande ind i enheden gennem ventilationsåbninger eller spræ kker. Produktet 
indeholder strømførende dele, og hvis du stikker en genstand ind i enheden, kan det medføre elektrisk 
stød og/eller kortslutning af de indre dele. Af samme grund må du ikke spilde vand eller væ ske på 
produktet. 

7. Benyt ikke enheden på våde eller fugtige steder som fx på et badevæ relse, i et dampfyldt køkken eller 
næ r en swimmingpool. 

8. Enheden må ikke udsæ ttes for dryp eller stæ nk. Der må ikke anbringes genstande fyldt med væ ske, som 
fx vaser, på eller i næ rheden af apparatet. 

9. Brug ikke enheden på steder, hvor der kan opstå kondens. Hvis enheden placeres i et varmt og fugtigt 
rum, kan der danne sig vanddråber eller kondens inde i den, og den kan muligvis ikke fungere korrekt. 
Lad enheden stå slukket i 1 - 2 timer, inden du tæ nder den. Enheden skal væ re tør, når der tæ ndes for 
strømmen. 

10. Trods det, at enheden er fremstillet med yderste omhu og kontrolleret flere gange før afsendelse fra 
fabrikken, kan det stadig forekomme, som med alle elektriske apparater, at der opstår problemer. Hvis 
du oplever røg eller overdreven varmeudvikling eller andre uventede fæ nomener, bør du omgående 
tage stikket ud af stikkontakten. 

11. Denne enhed skal drives af en strømkilde som den, der er angivet på mæ rkepladen. Hvis du ikke er 
sikker på, hvilken forsyningsspæ nding, der anvendes i dit hjem, bør du søge vejledning hos din 
forhandler eller det lokale elselskab. 

12. Hold enheden udenfor dyrs ræ kkevidde. Nogle kæ ledyr kan finde på at bide i strømkabler. 
13. Rengør enheden med en blød, tør klud. Brug ikke opløsningsmidler eller benzinbaserede væ sker. 

Hårdnakkede pletter kan fjernes med en let fugtet klud med en mild sæ beopløsning. 
14. Producenten er ikke ansvarlig for skade eller mistede data, der skyldes fejlfunktion, misbrug, æ ndringer 

af enheden eller udskiftning af batterier. 
15. Undlad at afbryde forbindelsen, mens enheden formateres, eller der overføres filer. I modsat fald kan 

data blive beskadiget eller gå tabt. 
16. Hvis enheden er udstyret med funktion til USB-afspilning, skal USB-sticken sæ ttes direkte i apparatet. 

Brug ikke et USB-forlæ ngerkabel, da et sådant kan skabe interferens og føre til tab af data. 
17. Mæ rkepladen findes i bunden eller på bagsiden af enheden. 
18. Denne enhed må ikke bruges af personer (inkl. børn) med nedsatte fysiske motoriske eller mentale 

evner eller manglende erfaring, medmindre de er blevet instrueret i brugen af en person, der er 
ansvarlig for deres sikkerhed, og er under dennes opsyn. 

19. Produktet er udelukkende beregnet til ikke-professionel brug, ikke til kommerciel eller industriel 
anvendelse. 

20. Sørg for, at enheden er placeret stabilt. Skade, der skyldes anvendelse af produktet i en ustabil position, 
vibrationer, stød eller manglende overholdelse af de retningslinjer og andre advarsler, der er udstukket i 
denne brugervejledning, dæ kkes ikke af garantien. 

21. Åbn aldrig enhedens kabinet. 
22. Placér aldrig denne enhed ovenpå andet elektrisk udstyr. 
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23. Lad ikke børn få adgang til plastposer. 
24. Brug kun tilslutninger/tilbehør, der er angivet af producenten. 
25. Overlad alt servicearbejde til et kvalificeret servicevæ rksted. Service er påkræ vet, hvis enheden på 

nogen måde er blevet beskadiget, hvis fx strømkablet eller stikket er beskadiget, hvis der er spildt væ ske 
på enheden, eller hvis en genstand er faldet ned i den, hvis enheden har væ ret udsat for regn eller fugt, 
ikke fungerer korrekt eller er blevet tabt. 

26. Langvarig lytning til musik ved høj lydstyrke kan medføre midlertidigt eller permanent høretab. 
27. Hvis produktet leveres med strømkabel eller strømforsyning til vekselstrøm: 

 Hvis der opstår problemer, skal du tage stikket ud af kontakten og overlade al service til 
kvalificeret tekniker. 

 Undlad at træ de på eller klemme strømforsyningen. Væ r forsigtig, isæ r næ r de steder, hvor 
stik og kabler er fastgjort. Undlad at placere tunge genstande på strømforsyningen, da dette 
vil kunne beskadige den. Hold hele enheden udenfor børns ræ kkevidde! Hvis børn leger med 
strømkabler, kan de komme slemt til skade. 

 Tag stikket ud af stikkontakten i tordenvejr, samt hvis du ikke skal bruge enheden i læ ngere tid. 
 Enheden skal placeres næ r stikkontakten, og der skal altid væ re let adgang til den stikkontakt, 

enheden er tilsluttet. 
 Undlad at overbelaste stikkontakter eller forlæ ngerledninger. Overbelastning kan medføre 

brand eller elektrisk stød. 
 Enheder med klasse 1-opbygning bør forbindes til en stikkontakt med jord. 
 Enheder med klasse 2-opbygning kræ ver ikke jordforbindelse. 
 Hold altid i stikket, når du tager det ud af stikkontakten. Træ k ikke i ledningen. Dette kan 

medføre kortslutning. 
 Brug ikke en beskadiget ledning eller stik eller en løs stikkontakt. Gør du det, kan det medføre 

brand eller elektrisk stød. 
28. Hvis produktet indeholder eller leveres med en fjernbetjening indeholdende knapcellebatterier: Advarsel: 

 "Slug ikke batteriet, der er risiko for kemisk forbræ nding" eller tilsvarende. 
 [Fjernbetjeningen leveret med] dette produkt indeholder et knapcellebatteri. Hvis batteriet 

sluges, kan det medføre alvorlige indre forbræ ndinger på blot 2 timer, hvilket kan medføre 
dødsfald. 

 Hold nye og brugte batterier udenfor børns ræ kkevidde. 
 Hvis batterirummet ikke kan lukkes sikkert, skal du holde op med at bruge produktet og holde 

det udenfor børns ræ kkevidde. 
 Hvis du tror, et batteri kan væ re blevet slugt eller placeret inden i nogen del af kroppen, skal 

du omgående søge læ gehjæ lp. 
29. OBS ved brug af batterier: 

 Eksplosionsfare, hvis batteriet udskiftes med et andet af forkert type. Udskift udelukkende 
med samme eller tilsvarende type. 

 Batteriet må ikke udsæ ttes for ekstremt høje eller lave temperaturer eller lavt lufttryk ved 
stor højde under brug, opbevaring eller transport. 

 Udskiftning af et batteri med et andet af forkert type kan medføre eksplosion eller læ kage af 
bræ ndbar væ ske eller gas. 

 Bortskaffelse af batterier ved afbræ nding eller i en varm ovn eller ved mekanisk knusning eller 
opskæ ring af et batteri kan medføre en eksplosion. 

 Hvis et batteri efterlades i omgivelser med ekstremt høje temperaturer, kan det medføre 
eksplosion eller læ kage af bræ ndbar væ ske eller gas. 

 Hvis et batteri udsæ ttes for ekstremt lavt lufttryk, kan det medføre eksplosion eller læ kage af 
bræ ndbar væ ske eller gas. 

 Tæ nk på miljøet ved bortskaffelse af brugte batterier. 
INSTALLATION 

• Udpak alle dele, og fjern beskyttelsesmaterialerne. 
• Slut ikke enheden til lysnettet, før du har kontrolleret forsyningsspæ ndingen og foretaget alle nødvendige 

tilslutninger. 
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ADVARSEL 

 

Laserprodukt i klasse 1 

 

 

Advarsel: Rør ikke linsen.  
 

 

ADVARSEL: Når du lytter til en personlig musikafspiller i trafikken, kan din 
opmæ rksomhed på mulige risici såsom biler, der kører i modsat retning, blive 
reduceret. 

 

ADVARSEL: Undgå risiko for høreskader ved aldrig at lytte ved høj lydstyrke i 
læ ngere tid ad gangen. 

 

Strømforsyning 

Producent: Shenzhen TEKA Technology Co., Ltd  

Modelnr.: TEKA-TB095100EU 
Brug kun den strømforsyning, der er angivet i denne vejledning 
 
 

Information Væ rdi og præ cision 

Producentens navn eller varemæ rke, 
handelsregistrering og adresse 

Shenzhen TEKA Technology Co., Ltd  
Building A, No. 21, XiFu Road, Red Star 
Community, SongGang Street, Baoan District, 
Shenzhen, Guangdong Province, 518105, 
Folkerepublikken Kina. 

Modelnr TEKA-TB095100EU 

Indgangsspæ nding 100 - 240 V 

AC-indgangsfrekvens 50/60 Hz 

Udgangsspæ nding 9,5 V jæ vnstrøm 

Udgangsstrøm 1,0 A 

Udgangseffekt 9,5 W 

Gns. aktiv effektivitet 82,42 % 

Effektivitet ved lav belastning (10 %) 75,37 % 

Strømforbrug ved ingen belastning 0,06 W 

  

Produktet indeholder en laserenhed med lav effekt. 

FORSIGTIG 
USYNLIG LASERSTRÅLING NÅR 

ENHEDEN ER ÅBEN, ELLER HVIS LÅSEN 
SÆ TTES UD AF KRAFT. 

UNDGÅ EKSPONERING FOR STRÅLE 

LASERPRODUKT I KLASSE 1 
APPAREIL Á  LASER DE CLASSE 1  
PRODUCTO LASER DE CLASE 1 
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2. Knapper og kontroller 

 
Hovedenhed 

 
1. Knappen VOL-/VOL+ 
2. MENU 
3.  AFSPIL/SÆ T PÅ PAUSE 
4.  Op/Forrige  

 Ned/Næ ste 
◄/  Venstre/Hurtigt tilbage 
►/  Højre/Hurtigt frem 
OK: Bekræ fter et valg i menuen 

5. OPSÆ TNING 
6. SIGNALKILDE 
7. Udløserknap 
8. Kontrollampe for opladning af batteriet 

Lyser rødt, når batteriet oplades.  
Lyser grønt, når batteriet er fuldt opladet. 

9. Modtager til fjernbetjening 
10. Strømindikator 

Lyser rødt, når enheden er tæ ndt. 
11. Holder til SD/MMC-kort 
12. USB 
13. Stik til hovedtelefoner 
14. AV-udgang 
15. TÆ ND/SLUK 
16. DC IN 9-12 V jæ vnstrøm 
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2. Knapper og kontroller 
 
Fjernbetjening 
 

 
 
1. SIGNALKILDE 
DVD/USB/KORT. 

 
2. MUTE 
Slår lyden fra. 

 
3. 0-9 NUMERISKE KNAPPER 
Til valg af nummererede puntkter i en menu. 

 
4. DISPLAY 
Til visning af afspilningstid og statusoplysninger. 

 
5. Knappen 10+ 
Hvis du vil væ lge musiknummer 10 på en CD, skal du først trykke på knappen 10+ og dernæ st trykke på 
knappen 0. På en DVD skal du først trykke på knappen 10+ for at væ lge et nummer, der er højere end 10. Hvis 
du fx vil afspille nummer 12, skal du først trykke på knappen 10+. Når markeringsbjæ lken vises, skal du igen 
trykke på knappen 10+ og trykke på den numeriske knap 2. Hvis du vil væ lge nummer 23, skal du trykke 3 
gange på knappen 10+ og dernæ st trykke på den numeriske knap 3. 

 
6. MENU/PBC 
Vender tilbage til DVD-rodmenuen (DVD).  
Slår PBC til/fra (VCD). 
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7. LYD 
DVD: Tryk gentagne gange på knappen AUDIO under afspilning for at høre forskellige sprog eller lydspor, 
såfremt flere er tilgæ ngelige. 
CD/VCD: Tryk gentagne gange på knappen AUDIO under afspilning for at høre forskellige lydkanaler (Left, 
Right, Mix, Stereo) (Venstre, Højre, Mix, Stereo). 

 
8. AFSPIL/SÆ T PÅ PAUSE 
Tryk én gang på knappen AFSPIL/PAUSE for at sæ tte afspilningen på pause. Tryk på AFSPIL/PAUSE igen for at 
genoptage afspilningen. 

 
9. STOP 
Hvis du trykker én gang på denne knap, vil afspilleren huske det sted, hvor afspilningen blev afbrudt, og 
fortsæ tte fra samme sted, hvis du genoptager afspilningen senere ved at trykke på knappen AFSPIL ( ). Men 
hvis du trykker på knappen STOP igen i stedet for knappen AFSPIL ( ), vil afspilningen ikke kunne genoptages. 

 
10. TILSTAND 
Angiv parametre for skæ rmen (justér lysstyrke, kontrast og mæ tning). 

 
11.  VOL + 
23.  VOL -  
Indstil lydstyrken. 

 
12. Spring frem 
Gå til næ ste kapitel/musiknummer. 
Ved afspilning af MP3 skal du væ lge det ønskede musiknummer ved at trykke på de numeriske knapper på 
fjernbetjeningen eller på knapperne  for at markere nummeret og dernæ st trykke på knappen "ENTER" 
for at afspille nummeret. 

 
13.  Spring tilbage 
Gå til forrige kapitel/musiknummer. 
Ved afspilning af MP3 skal du væ lge det ønskede musiknummer ved at trykke på de numeriske knapper på 
fjernbetjeningen eller på knapperne  for at markere nummeret og dernæ st trykke på knappen "ENTER" 
for at afspille nummeret. 

 
14. Knappen  
Tryk på knappen  for at gå frem på disken ved 5 forskellige hastigheder (X2 -> X4 -> X8 -> X16 -> X32 -> 
AFSPIL). Tryk på knappen AFSPIL for at vende tilbage til normal afspilning. 
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2. Knapper og kontroller 
Fjernbetjening 

 
15. Knappen  
Tryk på knappen  for at gå tilbage på disken ved 5 forskellige hastigheder (X2 -> X4 -> X8 -> X16 -> X32 ->  
AFSPIL). Tryk på knappen AFSPIL for at vende tilbage til normal afspilning. 

 
16. TRIN 
Afspil trinvist i DVD-tilstand. 

 
17. SØ G 
Gå til et bestemt tidspunkt, titel eller kapitel på disken i DVD-tilstand. 

 
18.  UNDERTEKSTER 
Tryk gentagne gange på knappen SUBTITLE under afspilning for at skifte mellem forskellige sprog til 
undertekster. 

 
19. LÅS 
Tryk på knappen "LOCK" (lås) på fjernbetjeningen for at låse knapperne på afspilleren/fjernbetjeningen 
(undtagen knappen EJECT, Tæ nd/slukknappen og låseknappen "LOCK" på fjernbetjeningen). Tryk på knappen 
"LOCK" igen for at låse knapperne op. Når afspilleren slukkes, slås låsefunktionen automatisk fra. 
 

20.  TITEL 
Gå tilbage til DVD'ens titelmenu 

 
21.  ENTER 
Bekræ fter et valg i en menu. 

 
22. OPSÆ TNING 
Åbner eller lukker menuen opsæ tning. 

 
24.  REPEAT 
Tryk på knappen REPEAT under afspilning for at væ lge den ønskede gentagefunktion.  
DVD: du kan væ lge at gentage kapitel/titel/fra. 
CD/VCD: du kan væ lge at gentage én/alle/fra. 
MP3: du kan væ lge at gentage én/mappe/fra og vilkårlig. 

 
25.  SLOW 
Tryk gentagne gange på knappen SLOW for at aktivere afspilning i slow motion og væ lge mellem forskellige 
hastigheder. Du kan væ lge mellem hastighederne 1/2, 1/4, 1/8, 1/16 og normal. 

 
26.  PROGRAM 
DVD/VCD: Programfunktionen gør det muligt at afspille dine favoritnumre fra disken. Tryk på knappen 
PROGRAM, hvorefter PROGRAMMENUEN vises på skæ rmen. Herefter kan du bruge de numeriske knapper til 
direkte indtastning af numre på titler, kapitler eller musiknumre. Væ lg dernæ st punktet PLAY (afspil). Når du 
vil genoptage normal afspilning, skal du trykke på knappen PROGRAM, væ lge punktet clear program (ryd 
program) i programmenuen og trykke på knappen PROGRAM igen for at lukke programmenuen. 

 

MP3: Tryk på knappen PROGRAM for at gå tilbage til fillisten.  
Tryk på knappen PROGRAM igen, hvorefter enheden vender tilbage til MP3-mappen. 
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27.  ZOOM 

DVD/VCD: Tryk på knappen ZOOM for at forstørre eller formindske billedet. 
1. Tryk på knappen ZOOM under afspilning eller visning af stillbillede for at aktivere zoomfunktionen. Den 

firkantede ramme vises kortvarigt i nederste højre hjørne af billedet. 
2. For hvert tryk på knappen ZOOM æ ndres visningen på TV-skæ rmen i følgende ræ kkefølge:  

2X størrelse → 3X størrelse → 4X størrelse → 1/2 størrelse → 1/3 størrelse → 1/4 størrelse → normal 
størrelse 

 
JPEG: Tryk på knappen ZOOM for at forstørre eller formindske billedet. 
1. Tryk på 'ZOOM'. 
2. Brug knappen “ ” til at forstørre eller knappen “ ” til at formindske billedet. 
Tryk på knapperne  for at æ ndre zoomudsnittet. 
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3. Opsæ tning i menuen OPSÆ TNING 
Siden General Setup (Generel opsæ tning) 
 
Tryk på knappen SETUP for at åbne menuen opsæ tning. Tryk på pileknapperne  for at væ lge det 
ønskede punkt. Når du er fæ rdig med opsæ tningen, skal du trykke på knappen SETUP igen for at vende tilbage 
til normal visning. 
Følgende menupunkter kan æ ndres: 
 
GENERAL: går til menusiden GENERAL (Generelt).  
AUDIO: går til menusiden AUDIO (Lyd). 
VIDEO: går til menusiden VIDEO. 
PREFERENCE: går til menusiden PREFERENCE (Præ ferencer).  
 
Siden General Setup (Generel opsæ tning) 
 

 
 
TV DISPLAY: væ lg aspektrate til billedet på skæ rmen. 
 
4:3 PANSCAN: hvis du har et almindeligt TV og vil have begge sider af billedet beskåret, så billedet fylder hele 
TV-skæ rmen. 
 
4:3 LETTERBOX: hvis du har et almindeligt TV. Hvis billedet er i bredformat, vises det med sorte bjæ lker over 
og under billedet på TV-skæ rmen. 
 
16:9: bredformat. 
 
TFT DISPLAY (Skæ rmformat): Væ lg skæ rmformat 16:9 eller 4:3. 
 
Angle Mark (Vinkelmæ rke) 
Viser vinkelmæ rket for den aktuelle vinkel i højre hjørne af skæ rmen, hvis disken tilbyder flere vinkler. 
 
OSD Language (OSD-sprog) 
Du kan væ lge dine foretrukne indstillinger for sprog. 
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Closed Captions (Lukkede billedtekster) 
Lukkede billedtekster er data, der er gemt i videosignalet på visse diske. Før du kan væ lge denne funktion skal 
du sikre dig, at disken indeholder lukkede billedtekster, og at dit TV understøtter funktionen. 
 
Screen Saver (Pauseskæ rm) 
Her kan du slå pauseskæ rmen til eller fra. 
 
Last Memory (Husk sidste) 
Hvis denne funktion er indstillet til ON, vil DVD-afspilleren genoptage afspilningen fra det sted på disken, du 
var kommet til, da afspilningen sidst blev afbrudt, enheden slukket, eller DVD'en blev sat i igen. 
 
 
Auto Standby (Automatisk standby) 
Denne funktion anvendes til at stille enheden på standby efter 3 eller 4 timer. 
3 HOURS (TIMER): enheden går på standby efter 3 timer, hvis der ikke har væ ret nogen brugerbetjening i 
denne periode. 
4 HOURS (TIMER): enheden går på standby efter 4 timer, hvis der ikke har væ ret nogen brugerbetjening i 
denne periode. 
OFF: funktionen automatisk standby er deaktiveret, og enheden forbliver tæ ndt, selv hvis der ingen 
brugerbetjening er. 
 
Siden Audio Setup (Opsæ tning af lyd) 
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3. Opsæ tning i menuen OPSÆ TNING 
Siden Audio Setup (Opsæ tning af lyd) 
 
Downmix 
Under dette punkt kan du indstille den analoge stereoudgang for din DVD-afspiller. 
 
LT/RT: Væ lg dette punkt, hvis din DVD-afspiller er forbundet til en Dolby Pro Logic-dekoder.  
Stereo: Væ lg dette punkt, hvis lyden udelukkende sendes via de to fronthøjttalere. 
 
Dolby digital 
Punkterne under opsæ tning af Dolby Digital er: 'Dual Mono' (Dobbelt mono) og 'Dynamic' (Dynamisk). 
 
Dual Mono (Dobbelt mono) 
Stereo: Venstre monolyd sendes til venstre højttaler, og højre monolyd sendes til højre højttaler. 
L-Mono (Venstre mono): Venstre monolyd sendes til venstre og højre højttaler.  
R-Mono (Højre mono): Højre monolyd sendes til venstre og højre højttaler. 
Mix-Mono: En blanding af højre og venstre monolyd sendes til venstre og højre højttaler. 
 
Dynamic (Dynamisk område) 
Komprimering af dynamisk område. 
 
Siden Video Setup (Opsæ tning af video)  
Siden Video Setup (Opsæ tning af video) 
 

 
 
Brightness (Lysstyrke), Contrast (Kontrast), Hue (Farvetone), Saturation (Mæ tning): indstilling af 
billedkvaliteten. 
  



 

94  

Siden Preference (Præ ferencer)  
Siden Preference (Præ ferencer) 

 
 
TV Type (TV-type) 
Væ lg det farvesystem, der svarer til det TV, enheden er tilsluttet. Denne DVD-afspiller understøtter både NTSC 
og PAL. 
 
 

3. Opsæ tning i menuen OPSÆ TNING 
Siden Preference (Præ ferencer) 
 
PAL - Væ lg dette, hvis det tilsluttede TV anvender systemet PAL. Funktionen konverterer videosignalet fra en 
NTSC-disk og sender det i formatet PAL. 
NTSC - Væ lg dette, hvis det tilsluttede TV anvender systemet NTSC. Funktionen konverterer videosignalet fra 
en PAL-disk og sender det i formatet NTSC. 
Auto (Automatisk): Konverterer automatisk videosignalet alt efter formatet på den disk, der afspilles. 
 
Audio (lyd): Væ lg et sprog til lydsporet (hvis tilgæ ngeligt).  
Subtitle (undertekster): Væ lg et sprog til undertekster (hvis tilgæ ngeligt). 
Disc Menu (Diskmenu): Væ lg et sprog til diskmenuen (hvis tilgæ ngeligt).  
Default (Standard): Gendan standardindstillingerne. 
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4. Parametre og specifikationer 
Tekniske parametre 
 

Nr. Standardkrav 

Strømkrav : Vekselstrøm 100-240 V, 50/60 Hz 

Strømforbrug : <10 W 

Driftsluftfugtighed : 5 % til 90 % 

U
d

ga
n

gs
- 

sp
æ

n
d

in
g VIDEOUDGANG : 1 Vp-p (75 Ω) 

LYDUDGANG : 1,2 Vrms (1 KHz, 0 dB) 

Lyd : Højttaler: 1 W x 2, Hovedtelefonudgang 

 
System 

Laser : Halvlederlaser, bølgelæ ngde 650 nm 

Signalsystem : NTSC/PAL 

Frekvensområde : 20 Hz til 20 kHz (1 dB) 

Signal/støjforhold : Over 80 dB (kun stikkene ANALOG OUT) 

Dynamisk område : Over 85 dB (DVD/CD) 

 
Bemæ rk: Ret til uvarslet æ ndring i design og specifikationer forbeholdes. 
 
 

5. Batteriparametre 
 
Batterispecifikation: 
Udgang: 7,4 V  
Opladnings-/Afladningstid: 
Standard opladningstid: 3-4 timer  
Opbevarings- og driftsforhold: 
 
1. Opbevaringsforhold Temperatur Luftfugtighed 
6 måneder -20 °C - +45 °C 65 ±20 % 
1 uge -20 °C - +65 °C 65 ±20 % 
   
2. Driftsforhold Temperatur Luftfugtighed 
Standard opladning 0 °C - +45 °C 65 ±20 % 
Standard afladning -20 °C - +65 °C 65 ±20 % 
 

Opladning af batteriet 
Slut DVD-afspilleren til den medfølgende strømforsyning, hvorefter LED-kontrollampen blinker grønt, 
mens batteriet oplades, og skifter til konstant grønt, når batteriet er fuldt opladet. 
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6. Montering af DVD-afspilleren i bilen 
Brug det medfølgende beslagsæ t til montering af DVD-afspilleren på bagsiden af bilens hovedstøtter. 
 
1. Placér bolten på det vinklede beslag ud for skruehullet på bagsiden af 

DVD-afspilleren. Drej bolten med uret for at fastgøre beslaget. 
 
 
 
 

  

2. Løft hovedstøtten op af holderen til benene. Placér den vandrette 
støttebjæ lke, så den passer over hullerne til hovedstøttens ben, og 
sørg for, at den vandrette støttebjæ lke hviler sikkert ovenpå 
bilsæ det. Sæ t hovedstøtten på igen. 

 
Bemæ rk: Hvis hovedstøttens ben er for tykke til at gå ned i 
åbningerne i beslagets vandrette støttebjæ lke, skal du løsne de 4 
skruer på støttebjæ lken for at justere åbningen. Hvis skruerne er for 
korte, skal du anvende de læ ngere skruer (medfølger i æ sken). 

 

 
3. Tag et sikkert greb i DVD-afspilleren med begge hæ nder, og skub 

vinkelbeslaget ned i støttebjæ lken, så det sidder sikkert fast. Den 
klikker på plads. Kontrollér, at alt sidder sikkert fast. 

 

 

 
 

4. Justér DVD-afspillerens vinkel, og fastgør den ved at spæ nde bolten 
til højre. 

 
 
 
5. Når du vil tage DVD-afspilleren af støttebjæ lken, skal du støtte DVD-

afspilleren med den ene hånd. Tryk udløserknapperne på hver side af 
vinkelbeslaget fast ind med den anden hånd, og træ k udad. 

 
  

Vandret støttebjæ lke 

Ben 

Hovedstøtte 

Support 
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Du kan fastgøre den bæ rbare DVD-afspiller til beslaget og installere den i bilen på flere 
forskellige måder. Find den måde, der fungerer bedst i din bil og giver den bedste 
betragtningsvinkel for brugeren. 
 

 

 Enheden bør aldrig benyttes af bilens fører eller ligge løst i bilen under kørslen. 
 Hvis enheden anvendes i bilen, skal du sikre dig, at den er sikkert fastgjort, og 

at den ikke spæ rrer for nogen sikkerhedsanordninger, herunder airbags og 
sikkerhedsseler. 

 Alle passagerer bør benytte sikkerhedsseler, når de benytter denne enhed i et 
køretøj i bevæ gelse. 

 Hvis du er i tvivl, bedes du kontakte din bilforhandler for yderligere vejledning. 
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7. Garanti 
Lenco tilbyder service og garanti i overensstemmelse med europæ isk lovgivning, hvilket betyder, 
at i tilfæ lde af reparation (både under og efter garantiperiodens udløb) bør du kontakte din 
lokale forhandler. 
 
Vigtig meddelelse: Det er ikke muligt at sende produktet direkte til Lenco, hvis det kræ ver 
reparation. 
 
Vigtig meddelelse: Hvis enheden åbnes eller på nogen måde tilgås af et ikke-godkendt 
servicecenter, bortfalder garantien. 
Denne enhed er ikke egnet til professionel brug. I tilfæ lde af professionel brug bortfalder alle 
garantiforpligtelser fra producentens side. 
 
8. Ansvarsfraskrivelse 
 
Firmware og/eller hardwarekomponenter opdateres regelmæ ssigt. Derfor kan visse dele af 
vejledningen, specifikationerne og illustrationerne i vejledningen variere en smule fra dit 
faktiske produkt. Alle elementer, der beskrives i denne vejledning, er kun til illustration og 
gæ lder måske ikke i den givne situation. Ingen juridisk ret eller rettighed kan opnås fra 
beskrivelsen i denne vejledning. 
 
9. Bortskaffelse af udtjente enheder 
 

 

Symbolet angiver, at det relevante elektriske produkt eller batteri inden for 
Europa ikke må bortskaffes som almindeligt husholdningsaffald. For at sikre 
korrekt affaldsbehandling af produktet og batteriet skal du bortskaffe dem i 
overensstemmelse med gæ ldende lokal lovgivning om bortskaffelse af elektrisk 
udstyr eller batterier. På den måde hjæ lper du med at bevare naturressourcer og 
forbedre miljøbeskyttelsen indenfor behandling og bortskaffelse af elektrisk affald 
(Direktiv om affald af elektrisk og elektronisk udstyr). 

 
10. CE-mæ rke 
 

 

Commaxx B.V., Wiebachstraat 37, 6466 NG Kerkrade, The Netherlands, 
erklæ rer hermed, at dette produkt er i overensstemmelse med de væ sentlige 
krav i EU-direktivet. 
Konformitetserklæ ringen kan fås via techdoc@commaxxgroup.com 

 

11. Service 

 
Gå ind på www.lenco.com for yderligere oplysninger og support fra vores helpdesk  
Commaxx B.V. Wiebachstraat 37, 6466 NG Kerkrade, The Netherlands. 

mailto:techdoc@commaxxgroup.com
http://www.lenco.com/
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Svenska 

VAR FÖ RSIKTIG: 
Att använda kontroller eller justeringar eller utföra andra förfaranden än de som anges häri kan leda till att du 
utsätts för farlig strålning. 

FÖ RSIKTIGHETSÅTGÄRDER INNAN ANVÄNDNING 

HA DESSA INSTRUKTIONER I ÅTANKE: 
1. Täck inte över eller blockera några ventilationsöppningar. När enheten placeras på en hylla bör det 

lämnas 5 cm (2 tum) ledigt utrymme runt hela enheten. 
2. Montera i enlighet med den medföljande användarmanualen. 
3. Håll enheten borta från värmekällor såsom radiatorer, värmare, spisar, ljus och andra värmegenererande 

produkter eller öppen eld. Enheten kan endast användas i måttliga klimat. Extremt kalla eller varma 
omgivningar bör undvikas. Drifttemperatur mellan 0 och 35 °C. 

4. Undvik att använda enheten nära starka magnetfält. 
5. Elektrostatisk urladdning kan störa den normala användningen av den här enheten. Återställ och starta 

om enheten enligt instruktionsboken om så är fallet. Hantera försiktigt och använd i en statiskt fri miljö 
vid filöverföring. 

6. Varning! För aldrig in ett föremål i produkten genom ventilerna eller öppningarna. Högspänning flödar 
genom produkten och om du för in ett föremål kan det orsaka elektriska stötar och/eller kortslutning av 
interna komponenter. Spill inte vatten eller vätska på produkten av samma anledning. 

7. Använd inte i våta eller fuktiga områden såsom badrum, ångfyllda kök eller i närheten av simbassänger. 
8. Enheten får inte utsättas för dropp eller stänk och se till att inga föremål fyllda med vätskor såsom vaser 

placeras på eller i närheten av den. 
9. Använd inte den här enheten när kondens kan uppstå. När enheten används i ett varmt och fuktigt rum 

kan vattendroppar eller kondens uppstå inuti enheten och enheten kanske inte fungerar som den ska. 
Låt enheten vara avstängd i en eller två timmar innan du slår på strömmen igen. Enheten ska vara torr 
innan strömmen slås på. 

10. Även om denna enhet tillverkas med största omsorg och kontrolleras flera gånger innan den lämnar 
fabriken är det fortfarande möjligt att problem kan uppstå vilket gäller alla elektriska apparater. Om du 
märker rök, kraftig uppbyggnad av värme eller andra oväntade fenomen ska du omedelbart dra ur 
kontakten ur eluttaget. 

11. Enheten måste drivas med en strömkälla såsom anges på de särskilda märkningskraven. Kontakta din 
återförsäljare eller lokala elbolag om du är osäker på vilken typ av strömförsörjning som används i ditt 
hem. 

12. Håll på säkert avstånd från husdjur. Vissa djur kan bita på elkablar. 
13. Använd en mjuk och torr trasa för att rengöra enheten. Använd inte lösningsmedel eller bensinbaserade 

vätskor. För att ta bort allvarliga fläckar kan du använda en fuktig trasa med utspätt rengöringsmedel. 
14. Leverantören ansvarar inte för skador eller förlorade data orsakade av fel, missbruk, modifiering av 

enheten eller batteribyte. 
15. Avbryt inte anslutningen när enheten formaterar eller överför filer. Data kan då bli skadade eller förloras. 
16. Om enheten har en funktion med USB-uppspelning bör USB-minnet anslutas direkt till enheten. Använd 

inte en USB-förlängningskabel eftersom den kan orsaka störningar som kan leda till att data tappas bort. 
17. Klassificeringsetiketten är placerad på enhetens undersida eller baksida. 
18. Den här enheten är inte avsedd för att användas av personer (inklusive barn) med fysiska, sensoriska 

eller psykiska funktionshinder eller brist på erfarenhet och kunskap såvida de inte är under övervakning 
av eller har fått instruktioner om korrekt användning av enheten av den person som ansvarar för deras 
säkerhet. 

19. Den här produkten är endast avsedd för icke-professionell användning och inte för kommersiellt eller 
industriellt bruk. 

20. Se till att enheten är justerad till en stabil position. Skador orsakade av att använda den här produkten i 
ett instabilt läge med vibrationer eller stötar eller av att inte följa någon annan varning eller 
försiktighetsåtgärd i denna användarmanual täcks inte av garantin. 

21. Ta aldrig bort enhetens hölje. 
22. Placera aldrig enheten på annan elektrisk utrustning. 
23. Låt inte barn ha tillgång till plastpåsar. 
24. Använd endast tillbehör som anges av tillverkaren. 
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25. Ö verlåt all service till kvalificerad servicepersonal. Service krävs när enheten har skadats på något sätt, 
exempelvis på strömkabeln eller strömkontakten, när vätska har spillts eller föremål fallit in i den, när 
den har utsatts för regn eller fukt och inte fungerar normalt eller har tappats. 

26. Lång exponering för höga ljud från musikspelare kan leda till tillfällig eller permanent hörselnedsättning. 
27. Om produkten levereras med strömkabel eller nätadapter: 

 Dra ur strömkabeln och kontakta behörig personal för service om ett problem uppstår. 
 Trampa inte på nätadaptern och kläm den inte. Var mycket försiktig och då särskilt nära 

kontakter och kabelns uttag. Placera inte tunga föremål på nätadaptern då detta kan skada 
den. Håll hela enheten utom räckhåll för barn! När de leker med strömkabeln kan de skada sig 
själva. 

 Koppla ur denna enhet under åskväder eller när den inte används under en längre period. 
 Eluttaget måste finnas nära utrustningen och måste vara lättillgängligt. 
 Ö verbelasta inte eluttaget eller förlängningssladdar. Ö verbelastning kan orsaka brand eller 

elektriska stötar. 
 Enheter med klass 1-konstruktion bör anslutas till ett vägguttag med skyddsjord. 
 Enheter med klass 2-konstruktion kräver ingen jordad anslutning. 
 Håll alltid i kontakten när du drar ut den ur vägguttaget. Dra inte i strömkabeln. Detta kan 

orsaka en kortslutning. 
 Använd inte en skadad strömkabel, strömkontakt eller ett löst vägguttag. Om du gör detta kan 

det orsaka brand eller elektriska stötar. 
28. Om produkten innehåller eller levereras med en fjärrkontroll som innehåller mynt/cellbatterier : Varning: 

 "Svälj inte batterier då kemiska brännskador" eller motsvarande kan uppstå. 
 [Den medföljande fjärrkontrollen] Denna produkt innehåller ett knappcellsbatteri. Om 

batteriet sväljs kan det orsaka allvarliga inre brännskador på bara två timmar och vara 
livshotande. 

 Håll nya och använda batterier borta från barn. 
 Om batterifacket inte går att stänga ordentligt bör du sluta använda produkten och hålla den 

borta från barn. 
 Om du tror att batterier har svalts eller finns någonstans i kroppen ska du omedelbart söka 

läkarvård. 
29. Varning om användning av batterier: 

 Explosionsrisk om batteriet byts ut felaktigt. Byt endast ut mot samma eller motsvarande typ. 
 Batteriet får inte vid användning, förvaring eller transport utsättas för extremt höga eller låga 

temperaturer samt lågt lufttryck vid hög höjd. 
 Att byta ut ett batteri mot en felaktig typ kan leda till en explosion eller läckage av brandfarlig 

vätska eller gas. 
 Kassering av ett batteri i eld, en varm ugn, mekaniskt krossning eller skärning av det kan 

resultera i en explosion. 
 Att lämna ett batteri i en omgivning med extremt hög temperatur kan resultera i en explosion 

eller läckage av brandfarlig vätska eller gas. 
 Ett batteri som utsätts för extremt lågt lufttryck kan leda till en explosion eller läckage av 

brandfarlig vätska eller gas. 
 Miljöaspekterna bör uppmärksammas när det gäller kassering av batterier. 

MONTERING 

• Packa upp alla delar och ta bort skyddsmaterialet. 
• Anslut inte enheten till elnätet innan du kontrollerar nätspänningen och att alla andra anslutningar har 

gjorts. 
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VARNING 

 

Klass 1 Laserprodukt 

 

 

Varning: Rör inte linsen.  
 

 

VARNING: När du är i trafiken och använder en personlig musikspelare kan du 
distraheras av den och utsättas för potentiella faror, såsom bilar i närheten. 

 

VARNING: För att förhindra eventuella hörselskador ska du inte lyssna på hög 
volym under långa perioder. 

 

Nätadapter 

Tillverkare: Shenzhen TEKA Technology Co., Ltd  

Modellnummer: TEKA-TB095100EU 
Använd endast det nätaggregat som anges i bruksanvisningen 
 
 

Information Värde och precision 

Tillverkarens namn eller varumärke, 
kommersiell registrering och adress 

Shenzhen TEKA Technology Co., Ltd  
Building A, No. 21, XiFu Road, Red Star 
Community, SongGang Street, Baoan District, 
Shenzhen, Guangdong Province, 518105, 
Folkrepubliken Kina. 

Modellidentifierare TEKA-TB095100EU 

Inspänning 100–240 V 

Inmatningens AC-frekvens 50/60 Hz 

Utspänning 9,5V DC 

Utström 1,0 A 

Uteffekt 9,5 W 

Genomsnittlig verkningsgrad i aktivt läge 82,42 % 

Verkningsgrad vid låg belastning (10 %) 75,37 % 

Effektförbrukning utan belastning 0,06 W 

  

Den här produkten innehåller en laserenhet med låg effekt. 

VAR FÖ RSIKTIG 
OSYNLIG LASERSTRÅLNING I Ö PPET 

LÄGE OCH MED ÅSIDOSATTA 
FÖ RREGLINGAR. 

UNDVIK EXPONERING FÖ R STRÅLE 

KLASS 1 LASERPRODUKT 
APPAREIL Á  LASER DE CLASSE 1  
PRODUCTO LASER DE CLASE 1 
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2. Enhetens reglage 

 
Huvudenhet 

 
1. Knapparna VOL- / VOL+ 
2. MENY 
3.  SPELA UPP/PAUS 
4.  Upp/Föregående  

 Ned/Nästa 
◄/  Vänster/Snabbspolning bakåt 
►/  Höger/Snabbspolning framåt 
OK: Bekräftar val på menyskärmen 

5. INSTÄLLNING 
6. KÄLLA 
7. Ö ppningsknapp 
8. Indikator för batteriladdning 

Lyser rött när batteriet laddas.  
Lyser grönt när batteriet är fulladdat. 

9. Fjärrsensor 
10. Strömindikator 

Lyser rött när enheten är påslagen. 
11. SD/MMC-kortplats 
12. USB 
13. Hörlursuttag 
14. AV UT 
15. PÅ/AV 
16. DC IN 9–12 V 
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2. Enhetens reglage 
 
Fjärrkontroll 
 

 
 
1. KÄLLA  
DVD/USB/KORT. 

 
2. LJUDLÖ S 
Stänger av ljudet. 

 
3. NUMMERKNAPPAR 0–9 
Väljer numrerade objekt i menyer. 

 
4. VISNING 
För att visa information om uppspelningstid och status. 

 
5. KNAPPEN 10+ 
För att välja spår 10 för CD trycker du först på knappen 10+ och sedan på knappen 0. Tryck på knappen 10+ 
för DVD och välj spår som är över 10. För att t. ex. välja spår 12 trycker du först på 10+. Markeringsfältet visas. 
Tryck på 10+ två gånger till och sedan på nummerknapp 2. För att välja spår 23 trycker du på knappen 10+ tre 
gånger och sedan på nummerknapp 3. 

 
6. MENY/PBC 
Gå tillbaka till DVD-grundmenyn (DVD).  
På/av-omkopplare för PBC (VCD). 

 
7. LJUD 
DVD: Tryck på LJUD (AUDIO) flera gånger under uppspelningen för att höra ett annat språk eller ljudspår, om 
detta finns. 
CD/VCD: Tryck på LJUD (AUDIO) flera gånger under uppspelningen för att höra en annan ljudkanal (Left, Right, 
Mix, Stereo) (vänster, höger, mix, stereo). 
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8. SPELA UPP/PAUS 
Tryck på SPELA UPP/PAUS en gång för att pausa uppspelningen, tryck på SPELA UPP/PAUS en gång till för att 
återuppta uppspelningen. 

 
9. STOPP 
När denna knapp trycks in en gång registrerar enheten var uppspelningen stoppats. Uppspelningen 
återupptas på det stället om du trycker på uppspelning ( ) igen. Om du trycker på knappen STOPP igen 
istället för på knappen UPPSPELNING ( ) återupptas dock inte uppspelningen. 

 
10. LÄGE 
Ställ in LCD-parametrar (justera ljusstyrka, kontrast och färgmättnad). 

 
11.  VOL + 
23.  VOL -  
Justera volymen. 

 
12. Hoppa framåt 
Gå till nästa kapitel/spår. 
För att gå till önskat spår när du spelar upp MP3 trycker du på sifferknappen på fjärrkontrollen eller på 
knapparna  för att markera spåret. Sedan trycker du på ”ENTER”-knappen för att spela det önskade 
spåret. 

 
13.  Hoppa bakåt 
Gå till föregående kapitel/spår, eller till det första spåret. 
För att gå till önskat spår när du spelar upp MP3 trycker du på sifferknappen på fjärrkontrollen eller på 
knapparna  för att markera spåret. Sedan trycker du på ”ENTER”-knappen för att spela det önskade 
spåret. 

 
14. KNAPPEN  
Tryck på KNAPPEN  för att hoppa framåt i fem olika hastigheter (x2 -> x4 -> x8 -> x16 -> x32 -> 
UPPSPELNING). Tryck på knappen UPPSPELNING för att återgå till normal uppspelning. 
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2. Enhetens reglage 
Fjärrkontroll 

 
15. KNAPPEN  
Tryck på KNAPPEN  för att hoppa bakåt i fem olika hastigheter (x2 -> x4 -> x8 -> x16 -> x32 -> 
UPPSPELNING). Tryck på knappen UPPSPELNING för att återgå till normal uppspelning. 

 
16. STEGA 
Stega rörelsen i DVD-läge. 

 
17. SÖ K 
Gå till en viss tidpunkt, titel eller kapitel i DVD-läge. 

 
18.  UNDERTEXT 
Tryck på UNDERTEXT (SUBTITLE) flera gånger under uppspelning för att se undertextning på olika språk. 

 
19. LÅS 
Tryck på knappen LÅS (LOCK) på fjärrkontrollen för att låsa spelarens/fjärrkontrollens knappar (förutom 
knappen UTMATNING, ON/OFF-omkopplaren (på/av) och knappen LÅS (LOCK) på fjärrkontrollen). Tryck på 
knappen LÅS (LOCK) igen för att låsa upp knapparna. När spelaren stängs av, stängs låsfunktionen av 
automatiskt. 
 

20.  TITEL 
Gå tillbaka till DVD-titelmenyn 

 
21.  SKRIV IN 
Bekräftar menyval. 

 
22. INSTÄLLNING 
Ö ppnar eller går ur inställningsmenyn. 

 
24.  UPPREPA 
Tryck på UPPREPA (REPEAT) under uppspelning för att välja önskat upprepningsläge.  
DVD: du kan välja upprepning av kapitel/titel/av. 
CD/VCD: Du kan välja upprepning en gång/allt/av. 
MP3: du kan välja upprepning en gång/mapp/av eller slumpmässigt. 

 
25.  LÅNGSAMT 
Tryck på knappen LÅNGSAMT (SLOW) flera gånger för att starta långsam uppspelning och växla mellan olika 
hastigheter. Hastigheterna är 1/2, 1/4, 1/8, 1/16 och normal. 

 
26.  PROGRAMMERING 
DVD/VCD: Med programmeringsfunktionen kan du lagra dina favoritspår från skivan. Tryck på knappen 
PROGRAM, så visas PROGRAM MENU (programmeringsmeny) på skärmen. Nu kan du använda 
sifferknapparna för att direkt mata in titlar, kapitel eller spårnummer och välja alternativet PLAY (uppspelning). 
Återgå till normal uppspelning genom att trycka på PROGRAM och välja alternativet Clear Program (rensa 
programmering) i programmeringsmenyn. Tryck på PROGRAM igen för att gå ur programmeringsmenyn. 

 

MP3: Tyck på knappen PROGRAM så kommer du tillbaka till fillistan.  
Tyck på knappen PROGRAM igen så kommer du tillbaka till MP3-mappen. 
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27.  ZOOM 

DVD/VCD: Använd ZOOM för att förstora eller förminska videobilden. 
1. Tryck på ZOOM under uppspelning eller stillbildsvisning för att aktivera zoomfunktionen. En fyrkantig ram 

visas kort i den högra nedre delen av bilden. 
2. Varje tryck på ZOOM-knappen ändrar tv-skärmen i följande ordning:  

2x storlek → 3x storlek → 4x storlek → 1/2 storlek → 1/3 storlek → 1/4 storlek → normal storlek 
 
JPEG: Använd ZOOM för att förstora eller förminska bilden. 
1. Tryck på ZOOM. 
2. Använd ” ” för att förstora bilden eller ” ” för att förminska den. 
Använd knapparna för att förflytta dig i den zoomade bilden. 
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3. INSTÄLLNING – Menyinställningar 
General Setup Page (sida för allmänna inställningar) 
 
Tryck på knappen SETUP (INSTÄLLNING) för att komma till inställningsmenyn. Använd riktningsknapparna 

 för att välja önskad inställning. När inställningen är klar trycker du på SETUP (INSTÄLLNING) igen för 
att återgå till normal visning. 
Följande menyalternativ kan ändras: 
 
GENERAL (allmänt): Tar dig till menyn för allmänna inställningar.  
AUDIO (ljud): Tar dig till menyn för ljudinställningar. 
VIDEO: Tar dig till menyn för videoinställningar. 
PREFERENCE (inställningar): Tar dig till menyn för föredragna inställningar.  
 
General Setup Page (sida för allmänna inställningar) 
 

 
 
TV DISPLAY (tv-skärm): Anger bildförhållandet för bilden som spelas upp. 
 
4:3 PANSCAN: Om du har en vanlig tv och vill att båda sidorna av bilden ska trimmas eller formateras för att 
passa din tv-skärm. 
 
4:3 LETTERBOX: Om du har en vanlig tv. I detta fall visas en bred bild med svarta fält på upptill och nedtill på 
tv-skärmen. 
 
16:9: bredbildsskärm (widescreen). 
 
TFT DISPLAY (TFT-skärm): Välj om TFT-skärmen är 16:9 eller 4:3. 
 
Angle Mark (Vinkelmarkering) 
Visar information om aktuell vinkelinställning i TFT-skärmens högra hörn, om detta är tillgängligt på skivan. 
 
OSD Language (OSD-språk) 
Du kan välja de språkinställningar du föredrar. 
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Closed Captions (dold undertextning) 
Dold undertextning är data som är dolda i videosignalen på vissa skivor. Innan du väljer den här funktionen 
bör du kontrollera att skivan innehåller dold undertextning och att din tv också har den här funktionen. 
 
Screen Saver (skärmsläckare) 
Denna funktion används för att aktivera eller inaktivera skärmsläckaren 
 
Last Memory (senaste minne) 
Om denna funktion ställs på ON (på), kommer DVD-skivan att återupptas på den senast kända positionen, när 
enheten stoppades, stängdes av eller DVD-skivan sattes i igen. 
 
 
Auto Standby (Automatisk standby) 
Denna funktion används för att välja inställningar för automatisk standby efter 3 eller 4 timmar. 
3 HOURS (3 timmar): enheten övergår till standbyläge efter 3 timmar om ingen interaktion från användaren 
sker under denna tidsperiod. 
4 HOURS (4 timmar): enheten övergår till standbyläge efter 4 timmar om ingen interaktion från användaren 
sker under denna tidsperiod. 
OFF (av): funktionen för automatisk standby är inaktiverad och enheten förblir i läget ”på” även om ingen 
interaktion sker från användaren. 
 
Audio Setup Page (sida för ljudinställningar) 
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3. INSTÄLLNING – Menyinställningar 
Audio Setup Page (sida för ljudinställningar) 
 
Downmix 
Med detta alternativ kan du ställa in DVD-spelarens analoga stereoutgång. 
 
LT/RT (VT/RT) – välj det här alternativet om DVD-spelaren är ansluten till en Dolby Pro Logic-dekoder.  
Stereo: Välj det här alternativet när ljudet endast spelas upp från de två främre högtalarna. 
 
Dolby digital 
Alternativen som ingår i inställningarna för digital dolby är: ”Dual Mono”(dubbel mono) och ”Dynamic” 
(dynamisk). 
 
Dual Mono (dubbel mono) 
Stereo: Vänster monoljud skickar utsignaler till vänster högtalare och höger monoljud skickar utsignaler till 
höger högtalare. 
L-Mono (v-mono): Vänster monoljud skickar utsignaler till vänster och höger högtalare.  
R-Mono (h-mono): Höger monoljud skickar utsignaler till vänster och höger högtalare. 
Mix Mono: Vänster och höger mixad monoljud skickar utsignaler till vänster och höger högtalare. 
 
Dynamic (Dynamisk) 
Komprimering av det dynamiska omfånget. 
 
Video Setup Page (sida för videoinställningar)  
Video Setup Page (sida för videoinställningar) 
 

 
 
Brightness (ljusstryka), Contrast (kontrast), Hue (färgton), Saturation (färgmättnad): inställningar för 
videokvalitet. 
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Preference Page (sida för inställningar)  
Preference Page (sida för inställningar) 

 
 
TV Type (typ av tv) 
Välj det färgsystem som din tv använder vid uppspelning av ljud/video. Denna DVD-spelare är kompatibel med 
både NTSC och PAL. 
 
 

3. INSTÄLLNING – Menyinställningar 
Preference Page (sida för inställningar) 
 
PAL: Välj detta om den anslutna tv:n har systemet PAL. Då ändras videosignalen från NTSC-skivor så de spelas 
upp i PAL-format. 
NTSC: Välj detta om den anslutna tv:n har systemet NTSC. Då ändras videosignalen från PAL-skivor så de 
spelas upp i NTSC-format. 
Auto (automatiskt): Ändra videosignalutgången automatiskt beroende på vilket skivformat som spelas upp. 
 
Audio (ljud): Väljer språk för ljud (om tillgängligt).  
Subtitle (undertext): Väljer språk för undertexterna (om tillgängligt). 
Disc Menu (skivmeny): Väljer språk för skivmenyn (om tillgängligt).  
Default (standard): Återgå till fabriksinställningen. 
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4. Parametrar och specifikationer 
Tekniska parametrar 
 

Specifikation Standardkrav 

Effektförbrukning : AC 100–240 V, 50/60 Hz 

Energiförbrukning : <10 W 

Luftfuktighet vid användning : 5 % till 90 % 

U
tm

at
n

in
g VIDEO UT : 1 Vp-p (75 Ω) 

LJUD UT : 1,2 Vrms (1 KHz, 0 dB) 

Ljud : Högtalare: 1 W x 2, hörlursutgång 

 
System 

Laser : Halvledarlaser, våglängd 650 nm 

Signalsystem : NTSC/PAL 

Frekvensåtergivning : 20 Hz till 20 kHz (1 dB) 

Signal-brus-förhållande : Mer än 80 dB (endast ANALOG OUT-anslutningar) 

Dynamiskt omfång : Mer än 85 dB (DVD/CD) 

 
Obs: Design och specifikationer kan komma att ändras utan föregående meddelande. 
 
 

5. Batteriparametrar 
 
Batterispecifikationer: 
Uteffekt: 7,4 V  
Tid för laddning/urladdning: 
Standardtid för laddning: ca 3–4 timmar  
Förvarings- och driftsförhållanden: 
 
1. Lagringsförhållanden Temperatur Luftfuktighet 
6 månader -20 °C – +45 °C 65 ± 20 % 
1 vecka -20 °C – +65 °C 65 ± 20 % 
   
2. Driftsförhållanden Temperatur Luftfuktighet 
Standardladdning 0 °C – +45 °C 65 ± 20 % 
Standardurladdning -20 °C – +65 °C 65 ± 20 % 
 

Batteriladdning 
Anslut DVD-spelaren till den medföljande nätadaptern. LED-indikatorn blinkar grönt när batteriet laddas 
och lyser grönt när batteriet är fulladdat. 
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6. Montera DVD-spelaren i en bil 
Använd den medföljande monteringssatsen för att montera DVD-spelarna på baksidan av att framsätenas nackstöd. 
 
1. Rikta in det vinklade stödets skruv mot skruvhålet på DVD-spelarens 

baksida. Vrid skruven medurs och säkra stödet. 
 
 
 
 

  

2. Lyft av nackstödet från dess stödben. Rikta in det horisontella stödet 
med hålen för nackstödets ben och se till att det horisontella stödet 
vilar säkert på sätets ovansida. Sätt tillbaka nackstödet. 

 
Anmärkning: Om nackstödets ben är för tjocka för öppningen på 
fästets horisontella stöd kan du skruva ur de fyra skruvarna på fästets 
stöd för att justera öppningen. Om skruvarna är för korta använder 
du de längre skruvarna (medföljer i förpackningen). 

 

 
3. Ta ett stadigt tag om DVD-spelaren med båda händerna och för 

stadigt in det vinklade stödet i det horisontella stödet. Det ska 
snäppas fast. Kontrollera att hela enheten sitter ordentligt. 

 

 

 
 

4. Justera DVD-spelarens vinkel och dra sedan åt skruven till höger. 
 
 

 
5. För att ta bort DVD-spelaren från det horisontella stödet håller du 

fast spelaren med en hand. Tryck med den andra handen på 
frigöringsknapparna på båda sidor om det vinklade stödet och dra. 

 

  

Horisontellt stöd 

Stödben 

Nackstöd 

Support 
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Det finns flera sätt att fästa den bärbara DVD-spelaren på fästet och att montera den i bilen. 
Kontrollera vilket sätt som blir mest stabilt i din bil och vilken vinkel som blir bäst för 
användaren. 
 

 

 Denna enhet får aldrig användas av bilens förare eller lämnas osäkrad i bilen 
under körning. 

 Om du använder enheten i bilen ska du se till att den är fastsatt eller hålls fast 
på ett säkert sätt och att den inte hindrar någon säkerhetsanordning, inklusive 
krockkuddar och säkerhetsbälten. 

 Alla passagerare ska använda säkerhetsbälte när enheten används i en bil som 
rör sig. 

 Kontakta bilens tillverkare för ytterligare rådgivning om något är oklart. 
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7. Garanti 
Lenco erbjuder service och garanti i enlighet med europeisk lagstiftning, vilket innebär att du, 
vid reparationer (både under och efter garantins giltighetsperiod) ska kontakta din lokala 
återförsäljare. 
 
Viktigt: Det är inte möjligt att skicka produkter som behöver repareras direkt till Lenco. 
 
Viktigt: Om denna enhet öppnas eller görs åtkomlig av ett icke officiellt servicecenter på något 
sätt, utgår garantin. 
Denna enhet är inte lämplig för yrkesmässig användning. Vid yrkesmässig användning, upphör 
samtliga garantier från tillverkaren att gälla. 
 
8. Friskrivningsklausul 
 
Uppdateringar av hård mjukvara och/eller hårdvarukomponenter görs regelbundet. Därmed kan 
vissa anvisningar, specifikationer och bilder i denna dokumentation skilja sig något från din 
särskilda situation. Alla artiklar beskrivna in denna guide är endast för illustration och kan inte 
tillämpas på någon speciell situation. Inga juridiska rättigheter eller anspråk kan erhållas från 
beskrivningen i denna manual. 
 
9. Bortskaffande av gammal enhet 
 

 

Denna symbol anger att den relevanta elektriska produkten eller batteriet ska inte 
kasseras i det allmänna hushållsavfallet i Europa. När den korrekta 
avfallsbehandlingen för produkten och batteriet ska säkerställas, ska elektrisk 
utrustning eller batterier kasseras i enlighet med varje krav på tillämplig lokal 
lagstiftning. Genom detta handlande, bidrar du till att återvinna naturresurser och 
förbättra normer för miljöskydd och kassering av elektrisk avfall (elektrisk och 
elektronisk utrustning). 

 
10. CE-märkning 
 

 

Härmed deklarerar Commaxx B.V. Wiebachstraat 37, 6466 NG Kerkrade, The 
Netherlands att den här produkten uppfyller EU:s väsentliga direktivkrav. 
Försäkran om överensstämmelse kan erhållas från 
techdoc@commaxxgroup.com 

 

11. Service 

 
För mer information och support via vår helpdesk går du till www.lenco.com  
Commaxx B.V. Wiebachstraat 37, 6466 NG Kerkrade, The Netherlands. 

mailto:techdoc@commaxxgroup.com
http://www.lenco.com/
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